Na Heruwimeh nossimyj
Du auf den Cherubim Getragener / Borne upon high b

Slavonic church lyrics: Sticheron for Palm Sunday
German lyrics: Pavel Brochin, © Helbling from the animation f
English lyrics: Christopher Inman, © Helbling
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Borne up-on high he and by se-ra-phim hon - oured high,
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*) Alildja = Halleluja / Hal@h
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_ wo-ssél je-ssi na zré - bja, a - Da - wi-tski
_stiegst, Gii - ti - ger, aufs  Fil - len, hal - yich-wie einst
_didst, gra-cious Lord, mount Thine . i did
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hal - le - lu - ja stiegst, Gii - ti - ger, i -wie einst
didst, gra-cious Lord,
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- dé - t Tja wo-sspe - wa-hu, Tja wo-sspe-wda -hu
Kin-der an-gen dir Hym-nen, san-gen dir Hym-nen
chil-dr did sing Thy  prais-es, did sing Thy prais-es
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Tja wo-sspe - wé-hu, Tja wo-sspe-wa - hu
san-gen dir Hym-nen,  san-gen dir Hym-nen
chil-dren did sing Thy  prais-es, did sing Thy prais-es
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i dé - ti Tja wo-sspe - wé-hu, Tja wo-sspe-wa - hu
d, und Kin-der san-gen dir Hym-nen,  san-gen dir Hym-nen

chil-dren did sing Thy  prais-es, did sing Thy prais-es
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